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Memoria Estudio Básico de Seguridad

Memoria descriptiva de los procedimientos, equipos técnicos y medios auxiliares que se van a
utilizar o cuya utilización está prevista. Identificación de los riesgos laborales que pueden ser
evitados, indicando a tal efecto las medidas técnicas necesarias para ello. Relación de riesgos

laborales que no pueden eliminarse especificando las medidas preventivas y protecciones
técnicas tendentes a controlar y reducir dichos riesgos valorando su eficacia.

Adaptado al Real Decreto 1627/97 por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las obras
de construcción, a la Ley 54/2003 y al RD 171/2004 al RD 2177/2004 y a las recomendaciones establecidas en la "Guía

Técnica" publicada por el INSH.

Tabique Móvil Centro 3ª Edad en Son Ferrer

Juan Contestí Murci

23 de Septiembre de 2020
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1. Datos generales de la organización

Datos promotor:

Nombre o razón social Ayuntamiento de Calvià

Teléfono

Dirección Julià Bujosa Sans Batle 1

Población Calvià

Código postal 07184

Provincia Illes Balears

CNAE

CIF
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2. Descripción de la obra

2.1. Datos generales del proyecto y de la obra

Descripción del Proyecto y de la
obra sobre la que se trabaja

Instalación de tabique móvil

Situación de la obra a construir Centro 3ª edad Son Ferrer

Técnico autor del proyecto Juan Contestí Murci

Coordinador  en  materia  de
seguridad  y  salud  durante  la
fase de redacción del proyecto

2.2. Presupuesto, fechas y duración prevista de la obra

Presupuesto de
ejecución

PEC PEM Importe en Euros

de la obra X  29.699,67Euros

Presupuesto de Seguridad y Salud 206 Euros

Fecha de inicio de la obra  
Duración prevista  

2.3. Tipología de la obra a construir

Reforma interior, instalación de tábique móvil
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3. Justificación documental

3.1. Justificación del Estudio Básico de Seguridad y Salud

Para dar cumplimiento a los requisitos establecidos en el Capítulo II del RD 1627/97 en el que se
establece la obligatoriedad del Promotor durante la Fase de Proyecto a que se elabore un Estudio de
Seguridad y Salud al darse alguno de estos supuestos:

a)  Que el presupuesto de ejecución por contrata incluido en el proyecto de obra sea igual o
superior a 75 millones de pesetas (450.759,08 €).
b) Que la duración estimada sea superior a 30 días laborales, empleándose en algún momento
a más de 20 trabajadores simultáneamente.
c) Que el volumen de mano de obra estimada, entendiéndose por tal la suma de los días de
trabajo del total de los trabajadores en la obra sea superior a 500.
d) las obras de túneles, galería, conducciones subterráneas y presas.

A la vista de los valores anteriormente expuestos y dadas las características del proyecto objeto, al
no darse ninguno de estos supuestos anteriores, se deduce que el promotor solo está obligado a
elaborar un Estudio Básico de Seguridad y Salud, el cual se desarrolla en este documento.

3.2. Objetivos del Estudio Básico de Seguridad

De acuerdo con  las  prescripciones  establecidas  por  la  Ley 31/1995,  de  Prevención de Riesgos
Laborales, y en el RD 1627/97, sobre Disposiciones Mínimas de Seguridad y Salud en las Obras de
Construcción, el objetivo de esta Memoria de este Estudio Básico de Seguridad y Salud es marcar
las directrices básicas para que la empresa contratista mediante el Plan de seguridad desarrollado a
partir  de este Estudio,  pueda dar  cumplimiento a sus obligaciones en materia  de prevención de
riesgos laborales.

 En el desarrollo de esta Memoria, se han identificado los riesgos de las diferentes Unidades de
Obra,  Máquinas y Equipos,  evaluado la eficacia de las protecciones previstas a partir  de los
datos aportados por el Promotor y el Proyectista.

 Se ha procurado que el desarrollo de este Estudio de Seguridad, esté adaptado a las prácticas
constructivas más habituales, así como a los medios técnicos y tecnologías del momento. Si el
Contratista,  a  la  hora  de  elaborar  el  Plan  de  Seguridad  a  partir  de  este  documento,  utiliza
tecnologías novedosas, o procedimientos innovadores, deberá adecuar técnicamente el mismo.

 Este Estudio Básico de Seguridad y Salud es el instrumento aportado por el Promotor para dar
cumplimiento al  Artículo 7 del RD 171/2004, al entenderse que la "Información del empresario
titular (Promotor) queda cumplida mediante el Estudio Básico o Estudio de Seguridad y Salud, en
los términos establecidos en los artículos 5 y 6 del RD 1627/97".

 Este  "Estudio  Básico de Seguridad  y Salud"  es  un  capítulo  más que  deberá  incluirse en el
proyecto de obra, por ello deberá estar en la obra, junto con el resto de los documentos.

 Este documento no sustituye al Plan de Seguridad.
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4. Normas preventivas generales de la obra

Normas generales

 Cumplir activamente las instrucciones y medidas preventivas que adopte el empresario.
 Velar  por  la  seguridad  propia  y  de  las  personas  a  quienes  pueda  afectar  sus  actividades

desarrolladas.
 Utilizar, conforme a las instrucciones de seguridad recibidas, los medios y equipos asignados.
 Asistir  a  todas  las  actividades  de  formación  acerca  de  prevención  de  riesgos  laborales

organizadas por el empresario.
 Consultar y dar cumplimiento a las indicaciones de la información sobre prevención de riesgos

recibida del empresario.
 Cooperar para que en la obra se puedan garantizar unas condiciones de trabajo seguras.
 No consumir sustancias que puedan alterar la percepción de los riesgos en el trabajo.
 Comunicar  verbalmente  y,  cuando  sea  necesario,  por  escrito,  las  instrucciones  preventivas

necesarias al personal subordinado.
 Acceder únicamente a las zonas de trabajo que ofrezcan las garantías de seguridad.
 Realizar únicamente aquellas actividades para las cuales se está cualificado y se dispone de las

autorizaciones necesarias.
 No poner fuera de servicio y utilizar correctamente los medios de seguridad existentes en la obra.
 Informar inmediatamente a sus superiores de cualquier situación que pueda comportar un riesgo

para la seguridad y salud de los trabajadores.
 Contribuir al cumplimiento de las obligaciones establecidas por la autoridad laboral competente.
 Respetar la señalización de seguridad colocada en la obra.
 No encender fuego en la obra.
 Utilizar la herramienta adecuada según el trabajo que se quiere realizar.
 En caso de producirse cualquier tipo de accidente, comunicar la situación inmediatamente a sus

superiores.
 Conocer la situación de los extintores en la obra.
 No permanecer bajo cargas suspendidas.
 En zonas de circulación de maquinaria, utilizar los pasos previstos para trabajadores.
 Respetar los radios de seguridad de la maquinaria.
 Al levantar pesos, hacerlo con la espalda recta y realizar la fuerza con las piernas, nunca con la

espalda.
 Lavarse las manos antes de comer, beber o fumar.
 Toda la maquinaria de obra matriculada que supere los  25 km/h, deberá tener pasada la ITV. 

Protecciones individuales y colectivas

 Utilizar,  de acuerdo con las instrucciones de seguridad recibidas en la  obra,  los equipos de
protección individual y las protecciones colectivas.

 En caso de no disponer de equipos de protección individual o de que se encuentren en mal
estado, hay que pedir equipos nuevos a los responsables.

 Anteponer las medidas de protección colectivas frente a las individuales.
 Conservar en buen estado los equipos de protección individual y las protecciones colectivas.
 En caso de retirar una protección colectiva por necesidades, hay que volver a restituir lo antes

posible.
 En zonas con riesgos de caída en  altura,  no iniciar  los  trabajos  hasta  la  colocación de  las

protecciones colectivas.
 Para colocar las protecciones colectivas, utilizar sistemas seguros: arnés de seguridad anclado a

líneas de vida, plataformas elevadoras, etc.

Maquinaria y equipos de trabajo

 Utilizar únicamente aquellos equipos y máquinas para los cuales se dispone de la cualificación y
autorización necesarias.

 Utilizar estos equipos respetando las medidas de seguridad y las especificaciones indicadas por
el fabricante.
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 Al manipular una máquina o equipo, respetar la señalización interna de la obra.
 No utilizar la maquinaria para transportar a personal.
 Realizar los mantenimientos periódicos conforme las instrucciones del fabricante.
 Circular con precaución en las entradas y salidas de la obra.
 Vigilar la circulación y la actividad de los vehículos situados en el radio de trabajo de la máquina.

Orden y limpieza

 Mantener las zonas de trabajo limpias y ordenadas.
 Segregar y depositar los residuos en los contenedores habilitados en obra.
 Acopiar correctamente los escombros en la obra.
 Retirar los materiales caducados y en mal estado del almacén de la obra.
 Mantener las instalaciones de limpieza personal  y  de bienestar  en las obras en condiciones

higiénicas.

Instalaciones eléctricas

 Comprobar antes de la utilización, que las instalaciones eléctricas disponen de los elementos de
protección necesarios.

 Mantener las puertas de los cuadros eléctricos cerradas siempre con llave.
 Mantener periódicamente todos los equipos eléctricos.
 Conectar debidamente a tierra los equipos que así lo requieran.
 Desconectar la instalación eléctrica antes de realizar reparaciones.
 Manipular  los  cuadros  eléctricos  y  reparar  instalaciones  o  circuitos  únicamente  si  se  está

autorizado.
 En operaciones de maquinaria, respetar las distancias de seguridad con las líneas aéreas.
 respetar los protocolos preventivos en las instalaciones eléctricas subterráneas.
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5. Deberes, obligaciones y compromisos

Según  los  Arts.  14  y  17,  en  el  Capítulo  III  de  la  Ley  de  Prevención  de  Riesgos  Laborales  se
establecen los siguientes puntos:

1. Los trabajadores tienen derecho a una protección eficaz en materia de seguridad y salud en el
trabajo. El citado derecho supone la existencia de un correlativo deber del empresario de protección
de los trabajadores frente a los riesgos laborales. Este deber de protección constituye, igualmente, un
deber  de  las  Administraciones  Públicas  respecto  del  personal  a  su  servicio.  Los  derechos  de
información, consulta y participación, formación en materia preventiva, paralización de la actividad en
caso de riesgo grave e inminente y vigilancia de su estado de salud, en los términos previstos en la
presente Ley, forman parte del derecho de los trabajadores a una protección eficaz en materia de
seguridad y salud en el trabajo.
2. En cumplimiento del deber de protección, el empresario deberá garantizar la seguridad y la salud
de los trabajadores a su servicio en todos los aspectos relacionados con el trabajo. A estos efectos,
en el marco de sus responsabilidades, el empresario realizará la prevención de los riesgos laborales
mediante la integración de la actividad preventiva en la empresa y la adopción de cuantas medidas
sean  necesarias  para  la  protección  de  la  seguridad  y  la  salud  de  los  trabajadores,  con  las
especialidades que se recogen en los artículos siguientes en materia  de plan de prevención de
riesgos laborales, evaluación de riesgos,  información, consulta y participación y formación de los
trabajadores, actuación en casos de emergencia y de riesgo grave e inminente, vigilancia de la salud,
y  mediante  la  constitución  de  una  organización  y  de  los  medios  necesarios  en  los  términos
establecidos en el capítulo IV de esta ley.
El empresario desarrollará una acción permanente de seguimiento de la actividad preventiva con el
fin de perfeccionar de manera continua las actividades de identificación, evaluación y control de los
riesgos que no se hayan podido evitar y los niveles de protección existentes y dispondrá lo necesario
para  la  adaptación  de  las  medidas  de  prevención  señaladas  en  el  párrafo  anterior  a  las
modificaciones que puedan experimentar las circunstancias que incidan en la realización del trabajo.
3. El empresario deberá cumplir las obligaciones establecidas en la normativa sobre prevención de
riesgos laborales.
4. Las obligaciones  de los trabajadores  establecidas en esta  Ley,  la  atribución de funciones  en
materia de protección y prevención a trabajadores o Servicios de la empresa y el recurso al concierto
con entidades especializadas para el desarrollo de actividades de prevención complementarán las
acciones del empresario, sin que por ello le eximan del cumplimiento de su deber en esta materia, sin
perjuicio de las acciones que pueda ejercitar, en su caso, contra cualquier otra persona.
5. El coste de las medidas relativas a la seguridad y la salud en el trabajo no deberá recaer en modo
alguno sobre los trabajadores.
 
Equipos de trabajo y medios de protección. 
 
1. El empresario adoptará las medidas necesarias con el fin de que los equipos de trabajo sean
adecuados para el trabajo que deba realizarse y convenientemente adaptados a tal efecto, de forma
que garanticen la seguridad y la salud de los trabajadores al utilizarlos. Cuando la utilización de un
equipo  de  trabajo  pueda  presentar  un  riesgo  específico  para  la  seguridad  y  la  salud  de  los
trabajadores, el empresario adoptará las medidas necesarias con el fin de que: 
a) La utilización del equipo de trabajo quede reservada a los encargados de dicha utilización. 
b) Los trabajos de reparación, transformación, mantenimiento o conservación sean realizados por los
trabajadores específicamente capacitados para ello. 
2. El empresario deberá proporcionar a sus trabajadores equipos de protección individual adecuados
para el  desempeño de sus funciones y  velar  por  el  uso efectivo  de los mismos cuando,  por  la
naturaleza de los trabajos realizados, sean necesarios. Los equipos de protección individual deberán
utilizarse cuando los riesgos no se puedan evitar o no puedan limitarse suficientemente por medios
técnicos de protección colectiva o mediante medidas, métodos o procedimientos de organización del
trabajo.
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6. Principios básicos de la actividad preventiva
de esta obra

De acuerdo con los Arts. 15 y 16 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, se establece que: 

1. El empresario aplicará las medidas que integran el deber general de prevención previsto en el
capítulo anterior, con arreglo a los siguientes principios generales: 
a) Evitar los riesgos. 
b) Evaluar los riesgos que no se puedan evitar.
c) Combatir los riesgos en su origen. 
d) Adaptar el trabajo a la persona, en particular en lo que respecta a la concepción de los puestos de
trabajo, así como a la elección de los equipos y los métodos de trabajo y de producción, con miras,
en particular, a atenuar el trabajo monótono y repetitivo y a reducir los efectos del mismo en la salud. 
e) Tener en cuenta la evolución de la técnica. 
f) Sustituir lo peligroso por lo que entrañe poco o ningún peligro. 
g)  Planificar  la  prevención,  buscando  un  conjunto  coherente  que  integre  en  ella  la  técnica,  la
organización del trabajo, las condiciones de trabajo, las relaciones sociales y la influencia de los
factores ambientales en el trabajo.
h) Adoptar medidas que antepongan la protección colectiva a la individual. 
i) Dar las debidas instrucciones a los trabajadores. 
2. El  empresario  tomará  en consideración las  capacidades profesionales de los  trabajadores en
materia de seguridad y salud en el momento de encomendarles las tareas. 
3. El empresario adoptará las medidas necesarias a fin de garantizar que solo los trabajadores que
hayan recibido información suficiente y adecuada puedan acceder a las zonas de riesgo grave y
específico. 
4. La efectividad de las medidas preventivas deberá prever  las distracciones o imprudencias no
temerarias que pudiera cometer el trabajador. Para su adopción se tendrán en cuenta los riesgos
adicionales  que  pudieran  implicar  determinadas  medidas  preventivas;  las  cuales  solo  podrán
adoptarse cuando la magnitud de dichos riesgos sea sustancialmente inferior a la de los que se
pretende controlar y no existan alternativas más seguras. 
5. Podrán  concertar  operaciones  de  seguro  que  tengan  como  fin  garantizar  como  ámbito  de
cobertura la previsión de riesgos derivados del trabajo, la empresa respecto de sus trabajadores, los
trabajadores  autónomos respecto  a  ellos  mismos y  las  sociedades cooperativas  respecto  a  sus
socios cuya actividad consista en la prestación de su trabajo personal. 
 
Evaluación de los riesgos.

1. La prevención de riesgos laborales deberá integrarse en el  sistema general  de gestión de la
empresa, tanto en el conjunto de sus actividades como en todos los niveles jerárquicos de ésta, a
través de la implantación y aplicación de un plan de prevención de riesgos laborales a que se refiere
el párrafo siguiente.
Este  plan  de  prevención  de  riesgos  laborales  deberá  incluir  la  estructura  organizativa,  las
responsabilidades,  las  funciones,  las  prácticas,  los  procedimientos,  los  procesos  y  los  recursos
necesarios para realizar  la acción de prevención de riesgos en la empresa, en los términos que
reglamentariamente se establezcan.

2. Los instrumentos esenciales para la gestión y aplicación del plan de prevención de riesgos, que
podrán ser llevados a cabo por fases de forma programada, son la evaluación de riesgos laborales y
la planificación de la actividad preventiva a que se refieren los párrafos siguientes:

a) El empresario deberá realizar una evaluación inicial de los riesgos para la seguridad y salud
de los trabajadores, teniendo en cuenta, con carácter general, la naturaleza de la actividad, las
características  de  los  puestos  de  trabajo  existentes  y  de  los  trabajadores  que  deban
desempeñarlos. Igual evaluación deberá hacerse con ocasión de la elección de los equipos de
trabajo, de las sustancias o preparados químicos y del acondicionamiento de los lugares de
trabajo.  La  evaluación  inicial  tendrá  en  cuenta  aquellas  otras  actuaciones  que  deban
desarrollarse de conformidad con lo dispuesto en la normativa sobre protección de riesgos
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específicos  y  actividades de especial  peligrosidad.  La  evaluación  será  actualizada  cuando
cambien las condiciones de trabajo y, en todo caso, se someterá a consideración y se revisará,
si fuera necesario, con ocasión de los daños para la salud que se hayan producido.
Cuando el resultado de la evaluación lo hiciera necesario, el empresario realizará controles
periódicos de las condiciones de trabajo y de la actividad de los trabajadores en la prestación
de sus servicios, para detectar situaciones potencialmente peligrosas.

b)  Si  los  resultados  de  la  evaluación  prevista  en  el  párrafo  a)  pusieran  de  manifiesto
situaciones de riesgo, el empresario realizará aquellas actividades preventivas necesarias para
eliminar o reducir y controlar tales riesgos. Dichas actividades serán objeto de planificación por
el  empresario,  incluyendo para cada  actividad  preventiva  el  plazo  para llevarla  a  cabo,  la
designación  de  responsables  y  los  recursos  humanos  y  materiales  necesarios  para  su
ejecución.
El  empresario  deberá  asegurarse  de  la  efectiva  ejecución  de  las  actividades  preventivas
incluidas en la planificación, efectuando para ello un seguimiento continuo de la misma.
Las actividades de prevención deberán ser modificadas cuando se aprecie por el empresario,
como  consecuencia  de  los  controles  periódicos  previstos  en  el  párrafo  a)  anterior,  su
inadecuación a los fines de protección requeridos.

2 bis. Las empresas, en atención al número de trabajadores y a la naturaleza y peligrosidad de las
actividades realizadas, podrán realizar el plan de prevención de riesgos laborales, la evaluación de
riesgos  y  la  planificación  de  la  actividad  preventiva  de  forma  simplificada,  siempre  que  ello  no
suponga una reducción del nivel de protección de la seguridad y salud de los trabajadores y en los
términos que reglamentariamente se determinen.

3. Cuando se haya producido un daño para la salud de los trabajadores o cuando, con ocasión de la
vigilancia de la salud prevista en el artículo 22, aparezcan indicios de que las medidas de prevención
resultan insuficientes, el empresario llevará a cabo una investigación al respecto, a fin de detectar las
causas de estos hechos. 
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7. Prevención de riesgos de la obra

7.1.  Identificación  de  riesgos  y  evaluación  de  la  eficacia  de  las
protecciones técnicas y medidas preventivas establecidas, según
los métodos y sistemas de ejecución previstos en el proyecto

7.1.1. Energías de la obra

Esfuerzo humano - Condiciones de carácter general  en la obra para el  manejo manual de
cargas

De modo generalizado y en diferentes situaciones,  en la obra se utilizan los esfuerzos humanos
como energía para la colocación, posicionamiento, desplazamiento, utilización, etc. de materiales,
máquinas, equipos, medios auxiliares y herramientas.

Identificación de riesgos propios de la energía

Sobreesfuerzos

Medidas preventivas y protecciones técnicas adoptadas, tendentes a controlar y reducir los
riesgos anteriores

Medidas preventivas

 No se manipularán manualmente por un  solo trabajador más de 25 Kg.
 Para el levantamiento de una carga es obligatorio lo siguiente:
 Asentar los pies firmemente manteniendo entre ellos una distancia similar a la anchura de los

hombros, acercándose lo más posible a la carga.
 Flexionar las rodillas, manteniendo la espalda erguida.
 Agarrar el objeto firmemente con ambas manos si es posible.
 El esfuerzo de levantar el peso lo debe realizar los músculos de las piernas.
 Durante el  transporte,  la carga debe permanecer lo más cerca posible del  cuerpo,  debiendo

evitarse los giros de la cintura.

Para el  manejo de cargas largas por una sola persona se actuará según los siguientes criterios
preventivos:
 Llevará la carga inclinada por uno de sus extremos, hasta la altura del hombro.
 Avanzará desplazando las manos a lo largo del objeto, hasta llegar al centro de gravedad de la

carga.
 Se colocará la carga en equilibrio sobre el hombro.
 Durante  el  transporte,  mantendrá  la  carga  en  posición  inclinada,  con  el  extremo  delantero

levantado.
 Es obligatoria la inspección visual del objeto pesado a levantar para eliminar aristas afiladas.
 Es obligatorio el empleo de un código de señales cuando se ha de levantar un objeto entre

varios, para aportar el esfuerzo al mismo tiempo. Puede ser cualquier sistema a condición de que
sea conocido o convenido por el equipo.

En la aplicación de lo dispuesto en el  anexo del R.D. 487/97 se tendrán en cuenta, en su caso, los
métodos o criterios a que se refiere el apartado 3 del artículo 5 del Real Decreto 39/1997, de 17 de
enero, por el que se aprueba el Reglamento de los Servicios de Prevención.

1.  Características de la carga.

La manipulación manual de una carga puede presentar un riesgo, en particular dorsolumbar, en los
casos siguientes:
 Cuando la carga es demasiado pesada o demasiado grande.
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 Cuando es voluminosa o difícil de sujetar.
 Cuando está en equilibrio inestable o su contenido corre el riesgo de desplazarse.
 Cuando está colocada de tal modo que debe sostenerse o manipularse a distancia del tronco o

con torsión o inclinación del mismo.
 Cuando la carga, debido a su aspecto exterior o a su consistencia, puede ocasionar lesiones al

trabajador, en particular en caso de golpe.

2.  Esfuerzo físico necesario.

Un esfuerzo físico puede entrañar un riesgo, en particular dorsolumbar, en los casos siguientes:

 Cuando es demasiado importante.
 Cuando no puede realizarse más que por un movimiento de torsión o de flexión del tronco.
 Cuando puede acarrear un movimiento brusco de la carga.
 Cuando se realiza mientras el cuerpo está en posición inestable.
 Cuando se trate de alzar o descender la carga con necesidad de modificar el agarre.

3.  Características del medio de trabajo.

Las características del medio de trabajo pueden aumentar el riesgo, en particular dorsolumbar en los
casos siguientes:

 Cuando  el  espacio  libre,  especialmente  vertical,  resulta  insuficiente  para  el  ejercicio  de  la
actividad de que se trate.

 Cuando el suelo es irregular y, por tanto, puede dar lugar a tropiezos o bien es resbaladizo para
el calzado que lleve el trabajador.

 Cuando la situación o el medio de trabajo no permite al trabajador la manipulación manual de
cargas a una altura segura y en una postura correcta.

 Cuando el suelo o el plano de trabajo presentan desniveles que implican la manipulación de la
carga en niveles diferentes.

 Cuando el suelo o el punto de apoyo son inestables.
 Cuando la temperatura, humedad o circulación del aire son inadecuadas.
 Cuando la iluminación no sea adecuada.
 Cuando exista exposición a vibraciones.

4.  Exigencias de la actividad.

La actividad puede entrañar riesgo, en particular dorsolumbar, cuando implique una o varias de las
exigencias siguientes:

 Esfuerzos físicos demasiado frecuentes o prolongados en los que intervenga en particular la
columna vertebral.

 Período insuficiente de reposo fisiológico o de recuperación.
 Distancias demasiado grandes de elevación, descenso o transporte.
 Ritmo impuesto por un proceso que el trabajador no pueda modular.

5.  Factores individuales de riesgo.

Constituyen factores individuales de riesgo:

 La falta de aptitud física para realizar las tareas en cuestión.
 La inadecuación de las ropas, el calzado u otros efectos personales que lleve el trabajador.
 La insuficiencia o inadaptación de los conocimientos o de la formación.
 La existencia previa de patología dorsolumbar.

Equipos de protección individual 

Casco de seguridad
Guantes
Botas de seguridad con puntera reforzada
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Protección dorsolumbar

Protecciones colectivas 

Vallado perimetral de la obra

Señalización de seguridad

Señales de obligatoriedad de uso de casco, botas, guantes y protección dorsolumbar.

7.1.2. Trabajos de campo

De carácter general - Uso de medios auxiliares

Procedimiento

Operaciones a desarrollar previstas en el proyecto

Se describen a continuación algunos elementos de uso habitual en los trabajos de campo, así como
las características más apropiadas del uso de los mismos:

A) Escaleras de mano: Este tipo de escaleras son las que más riesgos entrañan y en consecuencia
accidentes, tanto por su estado de conservación (que normalmente no suele ser bueno) como por su
uso.  En  cualquier  caso  deberán  utilizarse  apoyándolas  sobre  superficie  horizontal  y  solo  serán
utilizadas para acceso esporádico.

B) Andamios de caballetes y afines: Utilizarlos solo si están en perfecto estado, se trata de elementos
con marcado CE y cumplen todas las normas de seguridad. Además solo se deberán emplear para
alcanzar objetos a pequeñas alturas, que sean poco pesados y accesibles sin necesidad de ponerse
de puntillas sobre la misma. Evidentemente no se debe apilar sobre otros objetos o acopiar otros
objetos sobre ella para alcanzar más altura.

Medios materiales
Relación de equipos técnicos y medios auxiliares utilizados en esta unidad de obra:

· Escalera de mano

Identificación  y  evaluación  de  riesgos  con  la  valoración  de  la  eficacia  de  la  prevención
adoptada y aplicada en esta unidad de obra

  Riesgo Probabilidad Consecuencias Calificación Estado Val. Eficacia Maternidad

 - Caídas al mismo nivel Baja Ligeramente 
dañino 

Trivial Evitado 99,9 No afecta 

 - Caídas a distinto nivel Baja Dañino Tolerable Evitado 99,5 No afecta 

 - Choques contra 
objetos inmóviles 

Media Ligeramente 
dañino 

Tolerable Evitado 99,5 No afecta 

 - Heridas con objetos 
punzantes 

Baja Dañino Tolerable Evitado 99,5 No afecta 

 - Caída de objetos Baja Dañino Tolerable Evitado 99,5 No afecta 

 - Atrapamientos Baja Dañino Tolerable Evitado 99,5 No afecta 

 - Cortes  Baja Dañino Tolerable Evitado 99,5 No afecta 
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Medidas preventivas y protecciones técnicas adoptadas, tendentes a controlar y reducir los
riesgos anteriores

Medidas preventivas

 No  deberán  utilizarse  sillas,  cajas,  palets  o  cualquier  otro  material  o  elemento  bien  solo  o
acopiado en sustitución de las escaleras de mano o de los andamios.

 Solo  podrán  utilizarse  medios  auxiliares  que  dispongan del  marcado CE y  se  encuentre  en
perfecto estado de uso.

 Se deberán utilizar equipos de protección individual (calzado de seguridad y si fuese necesario
arnés de seguridad) para acceder los medios auxiliares.

Escaleras de Mano:

 Las escaleras de mano deberán apoyarse siempre sobre superficies planas, estables y sólidas.
 Deberá comprobarse el estado de los pies antideslizantes de las escaleras de mano antes de

usarlas.
 Las escaleras de mano no se utilizarán frente a puertas, en escaleras fijas, conductos eléctricos

o apoyadas en tuberías.
 El  ascenso  y  descenso  se  realizará  siempre  de  frente  (dando  la  cara  a  los  peldaños),

sujetándose con ambas manos y comprobando antes que los zapatos apoyen correctamente en
los travesaños.

 Las escaleras de mano no deberán utilizarse por dos trabajadores simultáneamente.
 Las escaleras de mano de tijera deberán ir provistas de correa de atado para evitar que se abra

al ascender sobre ella.
 Las escaleras de mano de tijera no podrán ser utilizadas como escaleras de apoyo.
 Las escaleras de mano de tijera no deberán situarse nunca a caballo sobre ella.
 No acceder a escaleras de mano y tarimas con calzado de tacón. 
 No pasar nunca de una escalera de mano o tarima a una estantería o armario. Los equilibrios no

ahorran tiempo ni dinero, solo son una señal de imprudencia.

Andamios:

 Utilizar los andamios solo para acceder a alturas o alcanzar cotas más elevadas, nunca como
acopio de materiales.

 Subir y bajar de los andamios, solo por los puntos y medios establecidos para ello.
 No utilizar los andamios en condiciones inestables, mal anclados o sin estar inmobilizados.
 Acceder utilizando los equipos de protección que cubran los riesgos de caída.

Equipos de protección individual
Relación de EPIs necesarios en esta unidad de obra, y cuya eficacia ha sido evaluada:

- Calzado de seguridad.
- Casco de seguridad.

7.1.3. Unidades de obra

Edificación - Fachadas y particiones - Tabiques y tableros - Tabiquería móvil multidireccional

Procedimiento

Operaciones a desarrollar previstas en el proyecto

Esta fase de la obra consistirá en el montaje y colocación del tabique multidireccional sobre guía de
acero dispuesta sobre el techo, según el proyecto de obra.
Esta solución permite compartimentar un espacio en cualquier dirección, según las características y
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dimensiones de la sala.

En esta unidad de obra se incluyen las operaciones siguientes:

 Replanteo de los carriles o guías en el techo, conforme el proyecto de obra.
 Finalizado el replanteo se procederá a la fijación de las mismas, mediante la tornillería y herrajes

correspondientes.
 Colocación de los módulos del tabique, siguiendo las especificaciones del fabricante.
 Pruebas de circulación, de direccionabilidad, estabilidad y almacenamiento de módulos en los

extremos de los carriles.
  

Medios materiales
Relación de equipos técnicos y medios auxiliares utilizados en esta unidad de obra:

· Escalera de mano

Identificación  y  evaluación  de  riesgos  con  la  valoración  de  la  eficacia  de  la  prevención
adoptada y aplicada en esta unidad de obra

  Riesgo Probabilidad Consecuencias Calificación Estado Val. Eficacia Maternidad

 - Caída de personas al 
mismo nivel.             

Baja Ligeramente 
dañino 

Trivial Evitado 99,9 No afecta 

 - Sobreesfuerzos, 
movimientos repetitivos 
o posturas inadecuadas. 

Media Dañino Moderado Evitado 99,0 No afecta 

 - Choques y golpes 
contra objetos móviles.   

Media Ligeramente 
dañino 

Tolerable Evitado 99,5 No afecta 

 - Iluminación 
inadecuada.                    

Baja Ligeramente 
dañino 

Trivial Evitado 99,9 No afecta 

 - Golpes y cortes por 
objetos o herramientas.  

Baja Dañino Tolerable Evitado 99,5 No afecta 

 - Pisadas sobre objetos. Baja Ligeramente 
dañino 

Trivial Evitado 99,9 No afecta 

Medidas preventivas y protecciones técnicas adoptadas, tendentes a controlar y reducir los
riesgos anteriores

Medidas preventivas

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la realización
de las tareas. 

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia.
 Se usarán plataformas de trabajo como mínimo de 0,60 m. 
 No se acopiarán materiales en las plataformas de trabajo.                     
 Se prohibirá el trabajo en un nivel inferior al del tajo.       
 Hasta 3 m de altura podrán utilizarse andamios de borriquetas o caballetes fijos.
 Los andamios situados a alturas superiores a 2 m, llevarán barandilla perimetral de 90,0 cm.

(recomendable 100 cm.) compuesta de pasamanos, barra intermedia y rodapié. La plataforma
tendrá un ancho mínimo de 0.60 m y no volará más de 0.20 m.

 Para el acceso a los andamios se utilizará escalera de mano con apoyos antideslizantes.
 Se colocará iluminación artificial adecuada en caso de carecer de luz natural.
 Limpieza y orden en la obra.                                    
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Equipos de protección individual
Relación de EPIs necesarios en esta unidad de obra, y cuya eficacia ha sido evaluada:

- Casco de seguridad.
- Ropa de trabajo.
- Guantes de cuero.
- Calzado de seguridad.

C
S
V
:

C
A
L
3
7
4
9
0
0
6
F
6
0
D
4
O
8
U
6
7
3
V
D
A
3
D
R

P
o
t
 
r
e
c
u
p
e
r
a
r
 
e
l
 
d
o
c
u
m
e
n
t
 
i
n
t
r
o
d
u
i
n
t
 
e
l
 
c
o
d
i
 
C
S
V
 
a
:
 
 
h
t
t
p
s
:
/
/
w
w
w
.
a
d
m
o
n
l
i
n
e
.
c
a
l
v
i
a
.
c
o
m
/
c
s
v



Tabique Móvil Centro 3ª Edad en Son Ferrer 18

8. Prevención en los equipos técnicos

Relación de maquinas, herramientas, instrumentos o instalación empleados en la obra que cumplen
las condiciones técnicas y de utilización que se determinan en el Anexo IV del R.D. 1627/97 asi como
en su reglamentación especifica y que van a utilizarse o cuya utilización está prevista en esta obra,
con identificación de los riesgos laborales indicando las medidas preventivas y protecciones técnicas
tendentes a controlar y reducir dichos riesgos, incluyendo la identificación de riesgos en relación con
el entorno de la obra en que se encuentran.

8.1. Medios auxiliares

8.1.1. Escalera de mano

Ficha técnica

Utilizaremos este medio auxiliar en diferentes tajos de la obra.
Aunque suele ser objeto de -prefabricación rudimentaria- en especial al comienzo de la obra
o durante la fase de estructura, las escaleras utilizadas en esta obra serán homologadas y si son de
madera no estarán pintadas. 
Las escaleras prefabricas con restos y retales son prácticas contrarias a la Seguridad de esta obra.
Debe por lo tanto impedirse la utilización de las mismas en la obra.
Las escaleras de mano deberán tener la resistencia y los elementos necesarios de apoyo o sujeción,
para que su utilización en las condiciones para las que han sido diseñados no suponga un riesgo de
caída por rotura o desplazamiento. 
La utilización de una escalera de mano como puesto de trabajo en altura deberá limitarse a las
circunstancias en que, habida cuenta de lo dispuesto en el apartado 4.1.1 del RD 1215/1997, la
utilización de otros equipos de trabajo más seguros no esté justificada por el bajo nivel de riesgo y
por las características de los emplazamientos que el empresario no pueda modificar.

Identificación  y  evaluación  de  riesgos  con  la  valoración  de  la  eficacia  de  la  prevención
adoptada y aplicada en este medio auxiliar

  Riesgo Probabilidad Consecuencias Calificación Estado Val. Eficacia

 - Caídas al mismo nivel Media Dañino Moderado Evitado 99,0 

 - Caídas a distinto nivel Media Extremadamente 
dañino 

Importante No eliminado 95,0 

 - Caída de objetos sobre 
otras personas 

Baja Dañino Tolerable Evitado 99,5 

 - Contactos eléctricos 
directos o indirectos 

Baja Dañino Tolerable Evitado 99,5 

 - Atrapamientos por los 
herrajes o extensores 

Baja Extremadamente 
dañino 

Moderado Evitado 99,0 

 - Deslizamiento por 
incorrecto apoyo (falta de 
zapatas, etc.) 

Baja Extremadamente 
dañino 

Moderado Evitado 99,0 

 - Vuelco lateral por apoyo 
irregular 

Baja Extremadamente 
dañino 

Moderado Evitado 99,0 

 - Rotura por defectos ocultos Baja Dañino Tolerable Evitado 99,5 

 - Los derivados de los usos 
inadecuados o de los 
montajes peligrosos 
(empalme de escaleras, 
formación de plataformas de 
trabajo, escaleras -cortas- 
para la altura a salvar, etc.) 

Baja Dañino Tolerable Evitado 99,5 
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Medidas preventivas y protecciones técnicas adoptadas, tendentes a controlar y reducir los
riesgos anteriores

Medidas preventivas

1) De aplicación al uso de escaleras de madera.
 Las escaleras de madera a utilizar en esta obra, tendrán los largueros de una sola pieza, sin

defectos ni nudos que puedan mermar su seguridad.
 Los peldaños (travesaños) de madera estarán ensamblados, no clavados.
 Las escaleras de madera estarán protegidas de la intemperie mediante barnices transparentes,

para que no oculten los posibles defectos. Se prohíbe la utilización de escaleras de madera que
estén pintadas.

 Se guardarán a cubierto.

2) De aplicación al uso de escaleras metálicas.
 Los largueros serán de una sola pieza y estarán sin deformaciones o abolladuras que puedan

mermar su seguridad.
 Las escaleras metálicas estarán pintadas con pintura antioxidación que las preserven de las

agresiones de la intemperie.
 Las escaleras metálicas a utilizar en esta obra, no estarán suplementadas con uniones soldadas.

3) De aplicación al uso de escaleras de tijera.
Son de aplicación las condiciones enunciadas en los apartados 1 y 2 para las calidades de -madera o
metal-.
 Las escaleras de tijera a utilizar en esta obra, estarán dotadas en su articulación superior, de

topes de seguridad de apertura.
 Las escaleras de tijera estarán dotadas hacia la mitad de su altura, de cadenilla (o cable de

acero) de limitación de apertura máxima que impidan su apertura al ser utilizadas.
 Las escaleras  de  tijera  se  utilizarán  siempre  como tales  abriendo  ambos largueros  para  no

mermar su seguridad.
 Las escaleras de tijera en posición de uso, estarán montadas con los largueros en posición de

máxima apertura par no mermar su seguridad.
 Las escaleras de tijera nunca se utilizarán a modo de borriquetas para sustentar las plataformas

de trabajo.
 Las escaleras de tijera no se utilizarán,  si  la  posición necesaria sobre ellas para realizar  un

determinado trabajo, obliga a ubicar los pies en los 3 últimos peldaños.
 Las escaleras de tijera se utilizarán montadas siempre sobre pavimentos horizontales.

4) Para el uso y transporte por obra de escaleras de mano, independientemente de los materiales
que las constituyen.
 No deben utilizar las escaleras personas que sufran algún tipo de vértigo o similares.
 Las escaleras de mano deberán utilizarse de forma que los trabajadores puedan tener en todo

momento un punto de apoyo y de sujeción seguros. 
 Para subir a una escalera se debe llevar un calzado que sujete bien los pies. Las suelas deben

estar  limpias  de  grasa,  aceite  u  otros  materiales  deslizantes,  pues  a  su  vez  ensucian  los
escalones de la propia escalera.

 Se prohibirá la utilización de escaleras de mano en esta obra para salvar alturas superiores a 5
m.

 Los trabajos a más de 3,5 metros de altura, desde el punto de operación al suelo, que requieran
movimientos o esfuerzos peligrosos para la estabilidad del trabajador, sólo se efectuarán si se
utiliza un equipo de protección individual anticaídas o se adoptan otras medidas de protección
alternativas.

 Las escaleras de mano a utilizar en esta obra, se colocarán de forma que su estabilidad durante
su utilización esté asegurada. 

 Se impedirá el deslizamiento de los pies de las escaleras de mano durante su utilización ya sea
mediante la fijación de la parte superior o inferior de los largueros, ya sea mediante cualquier
dispositivo antideslizante o cualquier otra solución de eficacia equivalente.

 Las escaleras de mano a utilizar en esta obra, estarán dotadas en su extremo inferior de zapatas
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antideslizantes de seguridad.
 Los puntos de apoyo de las escaleras de mano deberán asentarse sólidamente sobre un soporte

de dimensión adecuada y estable, resistente e inmóvil, de forma que los travesaños queden en
posición horizontal. 

 Las escaleras compuestas de varios elementos adaptables o extensibles deberán utilizarse de
forma que la inmovilización recíproca de los distintos elementos esté asegurada. 

 Las escaleras de mano a utilizar en esta obra, estarán firmemente amarradas en su extremo
superior al objeto o estructura al que dan acceso.

 Las escaleras de mano a utilizar en esta obra para fines de acceso deberán tener la longitud
necesaria para sobresalir al menos un metro del plano de trabajo al que se accede.

 Las escaleras de mano a utilizar en esta obra, se instalarán de tal forma, que su apoyo inferior
diste de la proyección vertical del superior, 1/4 de la longitud del larguero entre apoyos.

 Las escaleras de mano con ruedas deberán haberse inmovilizado antes de acceder a ellas. 
 Se prohibirá en esta obra transportar pesos a mano (o a hombro), iguales o superiores a 25 Kg.

sobre las escaleras de mano.
 En general se prohíbe el transporte y manipulación de cargas por o desde escaleras de mano

cuando por su peso o dimensiones puedan comprometer la seguridad del trabajador.
 El transporte a mano de una carga por una escalera de mano se hará de modo que ello no

impida una sujeción segura. 
 Se prohibirá apoyar la base de las escaleras de mano de esta obra, sobre lugares u objetos poco

firmes que pueden mermar la estabilidad de este medio auxiliar (montones de tierra, materiales,
etc.).

 El acceso de operarios en esta obra, a través de las escaleras de mano, se realizará de uno en
uno. Se prohíbe la utilización al unísono de la escalera a dos o más operarios.

 El ascenso, descenso y trabajo a través de las escaleras de mano de esta obra, se efectuará
frontalmente, es decir, mirando directamente hacia los peldaños que se están utilizando.

 El transporte de escaleras por la obra a brazo se hará de tal modo que se evite el dañarlas,
dejándolas  en  lugares  apropiados  y  no  utilizándolas  a  la  vez  como bandeja  o  camilla  para
transportar materiales.

 El transporte de escaleras a mano por la obra y por una sola persona se hará cuando el peso
máximo de la escalera, supere los 55 Kg.

 Las escaleras de mano por la obra y por una sola persona no se transportará horizontalmente.
Hacerlo con la parte delantera hacia abajo. 

 Durante el transporte por una sola persona se evitará hacerla pivotar ni transportarla sobre la
espalda, entre montantes, etc. 

 En el caso de escaleras transformables se necesitan dos personas para trasladarla por la obra y
se deberán tomar las siguientes precauciones:

a) Transportar plegadas las escaleras de tijera. 
b) Las escaleras extensibles se transportarán con los paracaídas bloqueando los peldaños en
los planos móviles y las cuerdas atadas a dos peldaños vis a vis en los distintos niveles. 
c) Durante el traslado se procurará no arrastrar las cuerdas de las escaleras por el suelo.

 Para la elección del lugar donde levantar la escalera deberá tenerse presente:

a) No situar la escalera detrás de una puerta que previamente no se ha cerrado. No podrá ser
abierta accidentalmente. 
b) Limpiar de objetos las proximidades del punto de apoyo de la escalera. 
c) No situarla en lugar de paso para evitar todo riesgo de colisión con peatones o vehículos y
en cualquier caso balizarla o situar una persona que avise de la circunstancia. 

 Deberán tenerse en cuenta las siguientes consideraciones de situación del pie de la escalera:

a) Las superficies deben ser planas, horizontales, resistentes y no deslizantes. La ausencia de
cualquiera de estas condiciones puede provocar graves accidentes.
b) No se debe situar una escalera sobre elementos inestables o móviles (cajas,  bidones,
planchas, etc.).

 Deberán  tenerse  en  cuenta  las  siguientes  consideraciones  relativas  a  la  inclinación  de  la
escalera:
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a) La inclinación de la escalera deber ser tal que la distancia del pie a la vertical pasando por
el vértice esté comprendida entre el cuarto y el tercio de su longitud, correspondiendo una
inclinación comprendida entre 75,5º y 70,5º.
b) El ángulo de abertura de una escalera de tijera debe ser de 30º como máximo, con la
cuerda que une los dos planos extendidos o el limitador de abertura bloqueado.

 Deberán tenerse en cuenta las siguientes consideraciones relacionadas al apoyo, fricción con el
suelo y zapatas de apoyo:

a) Suelos de cemento: Zapatas antiderrapantes de caucho o neopreno (ranuradas o estriadas)
b) Suelos secos: Zapatas abrasivas. 
c) Suelos helados: Zapata en forma de sierra. 
d) Suelos de madera: Puntas de hierro

 Las cargas máximas de las escaleras a utilizar en esta obra serán:

a) Madera: La carga máxima soportable será de 95 Kg., siendo la carga máxima a transportar
de 25 Kg. 
b) Metálicas: La carga máxima será de 150 Kg. e igualmente la carga máxima a llevar por el
trabajador es de 25 Kg.

 Las escaleras de mano a utilizar en esta obra, sobrepasarán en 1 m. la altura a salvar.

5º) Las normas básicas del trabajo sobre una escalera son:
 No utilizar una escalera manual para trabajar. En caso necesario y siempre que no sea posible

utilizar una plataforma de trabajo se deberán adoptar las siguientes medidas:
 Si los pies están a más de 2 m del suelo, utilizar arnés de seguridad anclado a un punto sólido y

resistente.
 Para trabajos de cierta duración se pueden utilizar dispositivos tales como reposapiés que se

acoplan a la escalera.
 En cualquier caso sólo la debe utilizar una persona para trabajar. 
 No trabajar a menos de 5 m de una línea de A.T. y en caso imprescindible utilizar escaleras de

fibra de vidrio aisladas.
 Una norma común es la de situar la escalera de forma que se pueda accede fácilmente al punto

de operación sin tener que estirarse o colgarse. Para acceder a otro punto de operación no se
debe dudar en variar la situación de la escalera volviendo a verificar los elementos de seguridad
de la misma.

 Nunca deben utilizarse las escaleras para otros fines distintos de aquellos para los que han sido
construidas. Así,  no se deben utilizar las escaleras dobles como simples. Tampoco se deben
utilizar en posición horizontal para servir de puentes, pasarelas o plataformas. Por otro lado no
deben utilizarse para servir de soportes a un andamiaje.

6º) Almacenamiento de las escaleras:
 Las escaleras de madera deben almacenarse en lugares al amparo de los agentes atmosféricos

y de forma que faciliten la inspección.
 Las escaleras no deben almacenarse en posición inclinada.
 Las escaleras deben almacenarse en posición horizontal, sujetas por soportes fijos, adosados a

paredes.

7º) Inspección y mantenimiento:
 Las  escaleras  deberán  inspeccionarse  como  máximo  cada  seis  meses  contemplando  los

siguientes puntos: 

a)  Peldaños  flojos,  mal  ensamblados,  rotos,  con  grietas,  o  indebidamente  sustituidos  por
barras o sujetos con alambres o cuerdas. b) Mal estado de los sistemas de sujeción y apoyo. 
c) Defecto en elementos auxiliares (poleas, cuerdas, etc.) necesarios para extender algunos
tipos de escaleras. 

 Ante  la  presencia  de  cualquier  defecto  de  los  descritos  se  deberá  retirar  de  circulación  la
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escalera. Esta deberá ser reparada por personal especializado o retirada definitivamente.

8º) Conservación de las escaleras en obra:

a) Madera

 No deben ser recubiertas por productos que impliquen la ocultación o disimulo de los elementos
de la escalera.

 Se pueden recubrir, por ejemplo, de aceites de vegetales protectores o barnices transparentes.
 Comprobar el estado de corrosión de las partes metálicas.
 
b) Metálicas
 Las  escaleras  metálicas  que  no  sean  de  material  inoxidable  deben  recubrirse  de  pintura

anticorrosiva.
Cualquier defecto en un montante,  peldaño, etc.  no debe repararse,  soldarse,  enderezarse,  etc.,
nunca.

Equipos de protección individual
Relación de EPIs necesarios y cuya eficacia ha sido evaluada:

Casco de seguridad.
Ropa de trabajo.
Guantes de cuero.
Calzado de seguridad.
Arnés de seguridad (cuando sea necesario).
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9. EPIs

Del análisis de riesgos laborales realizados en esta Memoria de Seguridad y Salud, existen una serie
de riesgos que se deben resolver con el empleo de equipos de protección individual (EPIs), cuyas
especificaciones técnicas y  requisitos establecidos para los mismos por  la normativa vigente,  se
detallan en cada uno de los apartados siguientes.

9.1. Protección de la cabeza

9.1.1. Cascos contra golpes

Protección de la cabeza: cascos contra golpes

   Norma:   

UNE-EN 812
CAT II

   Definición:

 Casco destinado a proteger la cabeza del usuario de las heridas ocasionadas por el choque de la cabeza contra
objetos inmóviles.

   Marcado:

 El número de esta norma: EN 812

 Nombre o marca comercial o identificación del fabricante.

 Año y trimestre de fabricación

 Denominación del modelo o tipo de casco (marcado tanto sobre el casco como sobre el arnés)

 Talla o gama de tallas en cm. (marcado tanto sobre el casco como sobre el arnés).
   

   Requisitos establecidos por el RD 1407/1992:

 Certificado CE expedido por un organismo notificado.
 Declaración de conformidad
 Folleto informativo

   Norma EN aplicable:

 UNE-EN 812: Cascos contra golpes para la industria.

   Información destinada a los Usuarios:

Conforme establece la actual normativa, el epi será suministrado por el fabricante con un folleto informativo que deberá
ir  en  el   idioma  español  y  en  el  cual  se  especifiquen  las  condiciones  de  utilización,  empleo,  características  y
mantenimiento del mismo.

      

9.2. Protección de la cara y de los ojos

9.2.1. Protección ocular. Uso general

Protección de la cara y de los ojos: Protección ocular . Uso general

   Norma:   

UNE-EN 166
CAT II

   Definición:

 Montura universal, Monturas integrales y  pantallas faciales de resistencia incrementada para uso en general en
diferentes actividades de construcción.
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   Uso permitido en:

 Montura universal, montura integral y pantalla facial.

   Marcado:

   A) En la montura:

 Identificación del Fabricante

 Número de la norma Europea: 166

 Campo de uso: Si fuera aplicable

                   Los campos de uso son:

                   - Uso básico: Sin símbolo

                   - Líquidos: 3

                   - Partículas de polvo grueso: 4

                   - Gases y partículas de polvo fino: 5

                   - Arco eléctrico de cortocircuíto: 8

                   - Metales fundidos y sólidos calientes: 9

 Resistencia mecánica: S

                   Las resistencias mecánicas son:

                   - Resistencia incrementada: S

                   - Impacto de partículas a gran velocidad y Alta energía: A

                   - Impacto de partículas a gran velocidad y Media energía: B

                   -  Impacto de partículas a gran velocidad y Baja energía: F

                   -  Impacto de partículas a gran velocidad y a extrema temperatura y a Alta energía: AT

                   -  Impacto de partículas a gran velocidad y a extrema temperatura y a Media energía: BT

                   -  Impacto de partículas a gran velocidad y a extrema temperatura y a Baja energía: FT 

 Símbolo que indica que está diseñado para cabezas pequeñas: H (Si fuera aplicable)

                   - Símbolo para cabezas pequeñas: H

 Máxima clase de protección ocular compatible con la montura: Si fuera aplicable

   B) En el ocular: 

 Clase de protección (solo filtros)

                   Las clases de protección son:

                   - Sin número de código: Filtros de soldadura

                   - Número de código 2: Filtros ultravioleta que altera el reconocimiento de colores

                   - Número de código 3: Filtros ultravioleta que permite el reconocimiento de colores

                   - Número de código 4: Filtros infrarrojos

                   - Número de código 5: Filtro solar sin reconocimiento para el infrarrojo

                   - Número de código 6: Filtro solar con requisitos para el infrarrojo

 Identificación del fabricante:

 Clase óptica (salvo cubrefiltros):

                   Las clases ópticas son (consultar tablas en la normativa UNE-EN 166):

                   - Clase óptica: 1 (pueden cubrir un solo ojo)

                   - Clase óptica: 2 (pueden cubrir un solo ojo)

                   - Clase óptica: 3 (no son para uso prolongado y necesariamente deberán cubrir ambos ojos)

 Símbolo de resistencia mecánica: S

                   Las resistencias mecánicas son:

                   - Resistencia incrementada: S

                   - Impacto de partículas a gran velocidad y Alta energía: A

                   - Impacto de partículas a gran velocidad y Media energía: B

                   -  Impacto de partículas a gran velocidad y Baja energía: F

                   -  Impacto de partículas a gran velocidad y a extrema temperatura y a Alta energía: AT

                   -  Impacto de partículas a gran velocidad y a extrema temperatura y a Media energía: BT

                   -  Impacto de partículas a gran velocidad y a extrema temperatura y a Baja energía: FT 

 Símbolo de resistencia al arco eléctrico de cortocircuito: 

 Símbolo de no adherencia de metales fundidos y resistencia a la penetración de sólidos calientes:  

 Símbolo de resistencia al deterioro superficial de partículas finas: K (Si fuera aplicable)
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 Símbolo de resistencia al empañamiento: N (Si fuera aplicable)

 Símbolo  de reflexión aumentada: R (Si fuera aplicable)

 Símbolo para ocular original o reemplazado: O

   Información para el usuario:

   Se deberán proporcionar los siguientes datos:

 Nombre y dirección del fabricante

 Número de esta norma europea

 Identificación del modelo de protector

 Instrucciones relativas al almacenamiento, uso y mantenimiento

 Instrucciones relativas a la limpieza y desinfección

 Detalles concernientes a los campos de uso, nivel de protección y prestaciones

 Detalles de los accesorios apropiados y piezas de recambio, así como las instrucciones sobre el montaje.

 Si es aplicable la fecha límite de uso o duración de la puesta fuera de servicio aplicable al protector y/o a las
piezas sueltas.

 Si es aplicable, el tipo de embalaje adecuado para el transporte.

 Significado del marcado sobre la montura y ocular.

 Advertencia indicando que los oculares de Clase Óptica 3 no deben ser utilizados por largos periodos de tiempo

 Advertencia indicando que los materiales que entren en contacto con la piel del usuario puede provocar alergias
en individuos sensibles.

 Advertencia indicando que conviene reemplazar los oculares rayados o estropeados.

 Advertencia de que los protectores oculares frente a impactos de partículas a gran velocidad llevados sobre gafas
correctoras normales, podrían permitir la transmisión de impactos y, por tanto, crear una amenaza para el usuario.

 Una nota indicando que si la protección frente a impactos de partículas a gran velocidad a temperaturas extremas,
es requerida,  el protector  seleccionado debe ir  marcado con una letra T inmediatamente después de la letra
referida al tipo de impacto. En caso de no ir seguido por la letra T, el protector ocular solo podrá usarse frente a
impactos de partículas a gran velocidad a temperatura ambiente.

   Requisitos establecidos por el RD 1407/1992:

 Certificado CE expedido por un organismo notificado.

 Declaración de Conformidad

 Folleto informativo

   Norma EN aplicable:

 UNE-EN 166: Protección individual de los ojos. Requisitos

   Información destinada a los Usuarios:

Conforme establece la actual normativa, el epi será suministrado por el fabricante con un folleto informativo que deberá
ir  en  el   idioma  español  y  en  el  cual  se  especifiquen  las  condiciones  de  utilización,  empleo,  características  y
mantenimiento del mismo.

      

9.3. Protección de manos y brazos

9.3.1. Guantes de protección contra riesgos mecánicos de uso general

Protección de manos y brazos: Guantes de protección contra riesgos mecánicos

   Norma:   

EN 388
CAT II

   Definición:
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 Protección por igual: Guante que está fabricado con el mismo material y que está construido de modo que ofrezca
un grado de protección uniforme a toda la superficie de la mano.

 Protección específica: Guante que está construido para proporcionar un área de protección aumentada a una
parte de la mano.

   Pictograma: Resistencia a Riesgos Mecánicos (UNE-EN 420)

i

   Propiedades mecánicas:

   Se indicarán mediante el pictograma y cuatro cifras:

 Primera cifra: Nivel de prestación para la resistencia a la abrasión

 Segunda cifra: Nivel de prestación para la resistencia al corte por cuchilla

 Tercera cifra: Nivel de prestación para la resistencia al rasgado

 Cuarta cifra: Nivel de prestación para la resistencia a la perforación

   Marcado: 

   Los guantes se marcarán con la siguiente información:

 Nombre, marca registrada o identificación del fabricante

 Designación comercial del guante

 Talla

 Marcado relativo a la fecha de caducidad

   Las marcas deberán ser duraderas y no se añadirán otras marcas o inscripciones que se confundan con las anteriores

   Requisitos establecidos por el RD 1407/1992:

 Certificado CE expedido por un organismo notificado.
 Declaración de Conformidad.
 Folleto informativo.

   Norma EN aplicable:

 UNE-EN 388: Guantes de protección contra riesgos mecánicos.

 UNE-EN 420: Requisitos generales para guantes.

   Información destinada a los Usuarios:

Conforme establece la actual normativa, el epi será suministrado por el fabricante con un folleto informativo que deberá
ir  en  el   idioma  español  y  en  el  cual  se  especifiquen  las  condiciones  de  utilización,  empleo,  características  y
mantenimiento del mismo.

      

9.4. Protección de pies y piernas

9.4.1.  Calzado  de  seguridad  ,  protección  y  trabajo  de  uso  profesional
protección  contra la perforación

Protección de pies y piernas: Calzado de seguridad, protección y trabajo de uso profesional protección contra la
perforación

   Norma:   

UNE-EN ISO 20344
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CAT II

   Definición:

 Son los que incorporan elementos de protección destinados a proteger al usuario de las lesiones que pudieran
provocar los accidentes, en aquellos sectores de trabajo para los que el calzado ha sido concebido.

   Marcado:

   Cada ejemplar de calzado de seguridad se marcará con la siguiente información:

 Nombre, marca registrada o identificación del fabricante

 Designación comercial 

 Talla

 Marcado relativo a la fecha de fabricación (al menos el trimestre y año)

 El número de norma UNE-EN ISO 20344 y según se trate de calzado de seguridad, protección o trabajo:

              - Calzado de Seguridad equipado por topes diseñados para ofrecer protección frente al impacto cuando se ensaye
con un nivel de energía de 200 J.: UNE-EN ISO 20345

              - Calzado de Protección equipado por topes diseñados para ofrecer protección frente al impacto cuando se ensaye
con un nivel de energía de 100 J.: UNE-EN ISO 20346

              - Calzado de Trabajo sin llevar topes de protección contra impactos en la zona de la puntera: UNE-EN ISO 20347

 Los símbolos correspondientes a la protección ofrecida o, donde sea aplicable la categoría correspondiente:

                        - P: Calzado completo resistente a la perforación

                        - C: Calzado completo resistencia eléctrica. Calzado conductor.

                        - A: Calzado completo resistencia eléctrica. Calzado antiestático.

                        - HI: Calzado completo resistente a ambientes agresivos. Aislamiento frente al calor. 

                        - CI: Calzado completo resistente a ambientes agresivos. Aislamiento frente al frío. 

                        - E: Calzado completo. Absorción de energía en la zona del tacón. 

                        - WRU: Empeine. Penetración y absorción de agua.

                        - HRO: Suela. Resistencia al calor por contacto.

 Clase:

                       - Clase I: Calzado fabricado con cuero y otros materiales.

                       - Clase II: Calzado todo de caucho (vulcanizado) o todo polimérico (moldeado)

   Las marcas deberán ser duraderas y no se añadirán otras marcas o inscripciones que se confundan con las anteriores.

   Requisitos establecidos por el RD 1407/1992:

 Certificado CE expedido por un organismo notificado.

 Declaración  de Conformidad.

 Folleto informativo

   Norma EN aplicable:

 UNE-EN ISO 20344:  Calzado de seguridad,  calzado de protección y calzado de trabajo para uso profesional.
Parte 1: requisitos y métodos de ensayo.

 UNE-EN ISO 20344: Parte 2: Requisitos adicionales y método de ensayo.

 UNE-EN ISO 20345: Especificaciones para el calzado de trabajo de uso profesional.

 UNE-EN ISO 20345: Parte 2: Especificaciones adicionales.

 UNE-EN ISO 20346: Especificaciones del calzado de protección de uso profesional.

 UNE-EN ISO 20346 Parte 2: Especificaciones adicionales.

 UNE-EN ISO 20347: Especificaciones del calzado de trabajo de uso profesional.

 UNE-EN ISO 20347: Parte 2: Especificaciones adicionales.

   Información destinada a los Usuarios:

Conforme establece la actual normativa, el epi será suministrado por el fabricante con un folleto informativo que deberá
ir  en  el   idioma  español  y  en  el  cual  se  especifiquen  las  condiciones  de  utilización,  empleo,  características  y
mantenimiento del mismo.
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10. Protecciones colectivas

Relación de medidas alternativas de protección colectiva cuya utilización está prevista en esta obra y
que han sido determinadas a partir de la "Identificación y evaluación de riesgos con la valoración de
la eficacia de la prevención adoptada" en las diferentes unidades de obra evaluadas de esta misma
Memoria de Seguridad y Salud.

10.1. Señalización

10.1.1. Señalización de la zona de trabajo

Ficha técnica

La señalización de las zonas de trabajo dentro de la obra pretenden marcar clara y visiblemente una
zona donde se realizan operaciones, con máquinas y equipos en movimiento, operarios trabajando y
en consecuencia supone un riesgo elevado acceder a dichas zonas.
En nuestra obra, la señalización de estas zonas de trabajo se llevará a cabo mediante alguna o
algunas de estas tres posibilidades, que bien en conjunto o separadamente ofrezcan las máximas
garantías de ser efectivas:

1) VALLADO: fijos o móviles, que delimitan áreas determinadas de evidente peligro, etc. El vallado de
zonas de peligro debe complementarse con señales del peligro previsto.
2)  BALIZAMIENTO: Se utilizará en esta obra para hacer visibles máquinas o equipos de carácter
ocasional o esporádico trabajando y que puedan provocar accidentes. En particular, se usará en la
implantación de pequeños trabajos temporales como para abrir un pozo, colocar un poste, etc.
3) SEÑALES: Las que se utilizarán en esta obra se ajustan a la normativa actual. El objetivo es que
sean conocidas por todos, que sirvan como complemento de la protección colectiva y de los equipos
de protección individual previstos y que recuerde en todo momento los riesgos existentes a todos los
que trabajan en la obra. Se utilizará la siguiente señalización:

 - Advertencia, caída a distinto nivel.
 - Advertencia, peligro en general.
 - Advertencia, riesgo de tropezar. 
 - Advertencia, riesgo eléctrico. 
 - Lucha contra incendios, extintor.
 - Obligación, EPI., de cabeza.
 - Obligación, EPI., de cara.
 - Obligación, EPI., de manos.
 - Obligación, EPI., de pies.
 - Obligación, EPI., de vías respiratorias.
 - Obligación, EPI., de vista.
 - Obligación, EPI., del cuerpo.
 - Obligación, EPI., del oído. 
 - Obligación, EPI., obligatoria contra caídas.
 - Obligación, obligación general.
 - Prohibición, entrada prohibida a personas no autorizadas.
 - Prohibición, prohibido pasar peatones.
 - Salvamento-socorro, primeros auxilios.

Identificación  y  evaluación  de  riesgos  con  la  valoración  de  la  eficacia  de  la  prevención
adoptada y aplicada en esta protección colectiva

  Riesgo Probabilidad Consecuencias Calificación Estado Val. Eficacia

 - Atropellos Baja Dañino Tolerable Evitado 99,5 

C
S
V
:

C
A
L
3
7
4
9
0
0
6
F
6
0
D
4
O
8
U
6
7
3
V
D
A
3
D
R

P
o
t
 
r
e
c
u
p
e
r
a
r
 
e
l
 
d
o
c
u
m
e
n
t
 
i
n
t
r
o
d
u
i
n
t
 
e
l
 
c
o
d
i
 
C
S
V
 
a
:
 
 
h
t
t
p
s
:
/
/
w
w
w
.
a
d
m
o
n
l
i
n
e
.
c
a
l
v
i
a
.
c
o
m
/
c
s
v



Tabique Móvil Centro 3ª Edad en Son Ferrer 29

 - Golpes o cortes por manejo
de herramientas manuales 

Alta Dañino Importante No eliminado 95,0 

 - Golpes o cortes por manejo
de chapas metálicas 

Alta Dañino Importante No eliminado 95,0 

Medidas preventivas y protecciones técnicas adoptadas, tendentes a controlar y reducir los
riesgos anteriores

Medidas preventivas

 La  señalización  de  seguridad  complementara,  pero  no  sustituirá  nunca  a  las  medidas  de
prevención adoptadas en la obra.

 No se utilizarán al mismo tiempo dos señales que puedan dar lugar a confusión.
 Las señales serán de tamaño y dimensiones tales que permitan su clara visibilidad desde el

punto más alejado desde el que deban ser vistas.
 Si  tienen  que  actuar  los  trabajadores  personalmente  dirigiendo  provisionalmente  el  tráfico  o

facilitando su desvió, se procurará principalmente que:

a) Sean trabajadores con carné de conducir.
b) Estén protegidos con equipos de protección individual, señales luminosas o fluorescentes,
de acuerdo con la normativa de tráfico.
c) Utilicen prendas reflectantes según UNE-EN 471
d) Se sitúen correctamente en zonas iluminadas, de fácil visibilidad y protegidas del tráfico
rodado.

 Las tuberías por las que circulan flujos peligrosos estarán identificadas y señalizadas, para evitar
errores o confusiones.

 La señalización deberá permanecer mientras exista la situación que motiva su colocación.
 Una vez finalizada la obra, se sustituirá la señalización provisional de obra por la señalización

definitiva de viales.
 Retirada de sobras de materiales, herramientas y restos de obra no colocados (piezas rotas,

envoltorios, palets, etc.).
 Deberán realizarse periódicamente revisiones de la señalización, para controlar el buen estado y

la correcta aplicación de las mismas
 Las señales serán retiradas cuando deje de existir la situación que las justificaba.
   

Equipos de protección individual
Relación de EPIs necesarios y cuya eficacia ha sido evaluada:

Ropa de trabajo 
Chaleco reflectante.
Guantes de cuero.
Calzado de seguridad.
Casco de seguridad.
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11. Sistema decidido para Formar e informar a
los trabajadores

11.1. Criterios generales

Justificación.

La Ley 31/1995 de Prevención de Riesgos Laborales establece en el Artículo 19 establece:

Artículo 19: Formación de los trabajadores

1. En cumplimiento del deber de protección, el empresario deberá garantizar que cada trabajador reciba una
formación  teórica  y  práctica,  suficiente  y  adecuada,  en  materia  preventiva,  tanto  en  el  momento  de  su
contratación, cualquiera que sea la modalidad o duración de ésta, como cuando se produzcan cambios en las
funciones que desempeñe o se introduzcan nuevas tecnologías o cambios en los equipos de trabajo.
La formación deberá estar centrada específicamente en el puesto de trabajo o función de cada trabajador,
adaptarse a la evolución de los riesgos y a la aparición de otros nuevos y repetirse periódicamente, si fuera
necesario.

Por otro lado, la Ley 54/2003 introduce "Modificaciones en la Ley sobre infracciones
y sanciones en el orden social", mediante el  Artículo decimoprimero. Infracciones muy
graves en materia de prevención de riesgos laborales:

Uno. El apartado 8 del Artículo 13 de la "Ley de infracciones y sanciones en el orden social", queda redactado
de la siguiente forma:

8.a)  No  adoptar  el  promotor  o  el  empresario  titular  del  centro  de  trabajo,  las  medidas  necesarias  para
garantizar  que  aquellos  otros  que  desarrollen  actividades  en  el  mismo  reciban  la  información  y  las
instrucciones adecuadas, en la forma y con el contenido y alcance establecidos en la normativa de prevención
de riesgos laborales, sobre los riesgos y las medidas de protección, prevención y emergencia cuando se trate
de actividades reglamentariamente consideradas como peligrosas o con riesgos especiales.

Sistema de Formación e Información.

Tal  y  como  se  aprecia,  es  una  obligación  empresarial  del  Contratista,  realizar  dicha
formación, la cual es a su vez fundamental para optimizar los resultados en materia de prevención de
riesgos  de  la  obra.  Esta  formación  se  dará  por  medio  de  "Fichas",  quedando  registrada
documentalmente la entrega y la recepción por parte del trabajador, e incluirá:

 Los procedimientos seguros de trabajo
 Los riesgos de su actividad en la obra y las medidas preventivas
 El uso correcto de los EPIS que necesita.
 La utilización correcta de las protecciones colectivas.
 La señalización utilizada en obra.
 Las actuaciones en caso de accidente, situación de emergencia, etc.
 Los teléfonos de interés. 
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12.  Información  a  los  trabajadores:  Fichas
Técnicas de Seguridad

Relación de fichas de seguridad para los diferentes oficios y operadores de maquinaria, previstos en
la realización de las diferentes unidades de obra de esta Memoria de Seguridad y Salud.

12.1. Montaje-desmontaje de Medios Auxiliares

12.1.1. General: Montador de Medios Auxiliares

Ficha Técnica montaje-desmontaje de Medios Auxiliares:

Operarios de Montaje-Desmontaje 
de Medios Auxiliares

En general, los operarios que participan en la obra realizando las funciones de Montaje y/o Desmontaje de
los medios auxiliares de la obra, es decir:

 Encofrados
 Maquinaria de elevación (Maquinillo)
 Andamiajes
 Trompas de vertido de escombro
 etc.

presentan una serie de riesgos más o menos comunes que deberán conocer, así como una serie de medidas
preventivas que deben tener en cuenta.
Así pues esta Ficha Técnica de Seguridad, supone un resumen global de dichas actuaciones en obra. 

RIESGOS:

- Caídas de personas a distinto nivel.
- Caídas de personas al mismo nivel.
- Caídas de objetos en manipulación y transporte.
- Golpes contra objetos inmóviles.
- Golpes contra objetos móviles.
- Sobreesfuerzos durante montaje/desmontaje.
- Desplome de elementos.
- Además de los específicos de la actividad que protege.

CRITERIOS GENERALES A TENER ENCUENTA PARA EL MONTAJE:

 Para  el  montaje/desmontaje  de  medios  auxiliares,  se  seguirán  siempre  las  especificaciones  del
fabricante.

 Se empleará el  personal  suficiente para su montaje,  a  fin de evitar  la incorrecta manipulación de
cargas.

 En el caso de que se instalen en zonas en las que exista un riesgo de caída de altura superior a 2,00
m, los trabajadores que realicen el proceso de montaje y desmontaje deberán utilizar arnés anticaídas
o cinturón de retención anclado a puntos de amarre resistentes.

 Los materiales empleados deberán encontrarse en perfectas condiciones de uso.
 No  deberán  utilizarse  Medios  Auxiliares  que  presenten  deficiencias,  aunque  su  funcionamiento

aparente sea correcto.
 Durante el montaje/desmontaje, deberán señalizar correctamente su posición.
 Las operaciones realizadas en el exterior, deberán suspenderse cuando las condiciones climatológicas

sean adversas.
 Cualquier medio auxiliar montado, no se considerará en servicio hasta que no haya sido probada en

carga. Ante la duda, siempre se considerará como fuera de servicio.
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MEDIDAS PREVENTIVAS:

 Los operarios tendrán los Equipos de Protección Individual correspondientes para la realización de las
tareas. 

 Los  operarios  deberán  estar  cualificados  para  las  tareas  a  realizar,  disponiendo  de  formación
específica para ello.

 Si existe el riesgo de caídas a distinto nivel, se proveerá a los operarios de arnés de seguridad asido a
lugar firme de la estructura.

 Los trabajos estarán supervisados por una persona competente en la materia.
 Todas las zonas de trabajo estarán bien iluminadas. 
 Se delimitarán los espacios y zonas de trabajo, impidiendo el tránsito de personas bajo la vertical de

las operaciones realizadas.
 Para  alcanzar  la  altura  necesaria  se  utilizarán  medios  auxiliares  que  garanticen  realizar  las

operaciones del modo más seguro.
 Se señalizarán convenientemente las zonas de trabajo, impidiendo el paso a personas ajenas a las

operaciones a realizar.
 A las zonas de trabajo se accederá siempre de forma segura.
 Los elementos que por su peso o envergadura lo requieran se montarán/desmontarán con ayudas de

poleas o,  con aparatos elevadores.
 No se depositará escombro sobre los andamios ni plataformas de trabajo.
 Los escombros deberán conducirse hasta la planta baja o el lugar de carga por medio de rampas, con

tolvas o espuertas, sacos, etc., prohibiéndose arrojarlos desde alto.
 Se suspenderán los trabajos en el exterior, en condiciones climatológicas adversas.
 Se mantendrá el orden y limpieza en la obra.


EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL:

 Casco de seguridad.
 Guantes de cuero.
 Calzado de seguridad.
 Ropa de trabajo.
 Sistema anticaídas.
 Cinturón de retención.
 Y todos los epis necesarios en función de las tareas que ejecute cada trabajador.

 Observaciones:

Entregado por:

Fecha y Firma.

He leído y comprendido estas medidas de seguridad a aplicar.

Firmado por:...............

   

12.2. Oficios

12.2.1. Trabajos en cerramientos y particiones

Placas cartón yeso

Ficha Técnica de Seguridad para Oficios:

Operario Placas Cartón y Yeso
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El replanteo se realizará, conforme el proyecto de obra, trazándose en el suelo dos líneas que coincidirán con
el ancho del raíl a instalar.
Se marcarán  exactamente los huecos  de  paso o cualquier  otra  incidencia  que afecte  la  continuidad del
tabique. Una vez trazadas las líneas del replanteo en el suelo, se trasladarán estas al techo por medio de
-plomada- o -niveles LASER-.
Finalizado el replanteo se procederá a la fijación de los raíles en techo y suelo.
Los raíles se fijarán por medio de tacos, tornillos remaches, etc. la elección del anclaje la determinará el tipo
de techo y suelo.
La instalación de los montantes se realizará introduciendo los mismos dentro de los raíles, en suelo y techo.
La longitud de éstos será igual a la luz vertical libre menos 5-7 mm.
Los montantes emplazados en sus raíles irán sueltos, solo se atornillarán con tornillos TRPF en los arranques
a partir de otros, en las esquinas, en el recercado de huecos y en los puntos singulares grafiados en los
detalles constructivos.

RIESGOS MÁS FRECUENTES:
 Caída de personas al mismo nivel.             
 Sobreesfuerzos, movimientos repetitivos o posturas inadecuadas.
 Choques y golpes contra objetos móviles.     
 Iluminación inadecuada.                       
 Golpes y cortes por objetos o herramientas.   
 Contacto con sustancias cáusticas o corrosivas.
 Exposición a temperaturas ambientales extremas.
 Pisadas sobre objetos.                        

ACTIVIDADES DE PREVENCIÓN Y PROTECCIONES COLECTIVAS:
 Use plataformas de trabajo como mínimo de 0,60 m.
 En los trabajos en altura es preceptivo el arnés de seguridad para el que se habrán previsto puntos

fijos de enganche en la estructura con la necesaria resistencia.                                    
 No acopie materiales en las plataformas de trabajo.       
 Use andamiaje en condiciones de seguridad.                 
 Suspenderemos los trabajos en condiciones climatológicas adversas.                           
 Prohibido el trabajo en un nivel inferior al del tajo.       
 Use andamios de borriquetas en alturas menores de 2 metros.
 Coloque iluminación artificial adecuada en caso de carecer de luz natural.
 Limpieza y orden en la obra.                                    

EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL:
 Uso de guantes de neopreno en albañilería.
 Uso del arnés de seguridad en trabajos en altura.  
 Uso de casco de seguridad.                                    
 Uso de guantes de seguridad.

 Observaciones:

Entregado por:

Fecha y Firma.

He leído y comprendido estas medidas de seguridad a aplicar.

Firmado por:...............

Mamparas de madera
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Ficha Técnica de Seguridad para Oficios:

Operario de trabajos de Mamparas de Madera

El replanteo se realizará, conforme el proyecto de obra, trazándose en el suelo dos líneas que coincidirán con
el ancho del raíl a instalar.
Se marcarán  exactamente los huecos  de  paso o cualquier  otra  incidencia  que afecte  la  continuidad del
tabique. Una vez trazadas las líneas del replanteo en el suelo, se trasladarán éstas al techo por medio de
-plomada- o -niveles LASER-.
Finalizado el replanteo se procederá a la fijación de los raíles en techo y suelo.
Los raíles se fijarán por medio de tacos, tornillos, remaches, etc. La elección del anclaje la determinará el tipo
de techo y suelo.
La instalación de los montantes se realizará introduciendo los mismos dentro de los raíles, en suelo y techo.
La longitud de éstos será igual a la luz vertical libre menos 5-7 mm.
Los montantes emplazados en sus raíles irán sueltos, solo se atornillarán con tornillos TRPF en los arranques
a partir de otros, en las esquinas, en el recercado de huecos y en los puntos singulares grafiados en los
detalles constructivos.

RIESGOS MÁS FRECUENTES:
 Caída de personas al mismo nivel.             
 Sobreesfuerzos, movimientos repetitivos o posturas inadecuadas.
 Choques y golpes contra objetos móviles.     
 Iluminación inadecuada.                       
 Golpes y cortes por objetos o herramientas.   
 Contacto con sustancias cáusticas o corrosivas.
 Exposición a temperaturas ambientales extremas.
 Pisadas sobre objetos.                        

ACTIVIDADES DE PREVENCIÓN Y PROTECCIONES COLECTIVAS:
 Use plataformas de trabajo como mínimo de 0,60 m.
 En los trabajos en altura es preceptivo el arnés de seguridad para el que se habrán previsto puntos

fijos de enganche en la estructura con la necesaria resistencia.                                    
 No acopie materiales en las plataformas de trabajo.       
 Use andamiaje en condiciones de seguridad.                 
 Suspenderemos los trabajos en condiciones climatológicas adversas.                           
 Prohibido el trabajo en un nivel inferior al del tajo.       
 Use andamios de borriquetas en alturas menores de dos metros.
 Limpieza y orden en la obra.                                    

EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL:
 Uso de guantes de neopreno en albañilería.
 Uso del arnés de seguridad en trabajos en altura.  
 Uso del casco de seguridad.                                    
 Uso de guantes de seguridad.

 Observaciones:

Entregado por:

Fecha y Firma.

He leído y comprendido estas medidas de seguridad a aplicar.

Firmado por:...............
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Calvià, 23 de Septiembre de 2020

Fdo.Juan Contestí Murci
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